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A.JI. KOPAJIOBA

OCTOPOXHO — ®PA3EOJIOT'1U3M

TepMuH «I10XXHBIE APY3bs IEPEBOTINKAY SIBJISETCS TI0 CYTH Jieia MeTadopoit U, Kak Jirooast
meTadopa, MOKET JONMYCKATh pa3IMYHbIE TOJKOBaHUS. BO3MOKHOCTE MHOTOOOpA3HOW HMHTEpPIIPETa-
UM 3TOTO TE€PMHHA OKAa3bIBACTCS Nake YHOOHOH, KOTJa MPEeIMETOM HCCIEIOBAHHS CTAHOBSITCS
(bpazeosoTu3MBbI, ITH «KAIPU3bI SA3bIKa», BO MHOTOM OIPEIEIISIONINE €r0 KOJOPHUT K CIIEIU(HKY.

Ecnu Ha nexcuueckoM ypoBHE mpoOiieMa <«JI0XKHBIX JIpy3eil» MepeBoaYrKa yxKe paccMmar-
puBajiaCh U HEOJHOKDPATHO, TO Ha YpOBHE (ppa3eosoruu OHA JUINL 3aTparuBajach W MPUTOM —
oueHb 6erno'. A MeKIy TeM OIMOOK, JONYIICHHBIX IPU Tepeaade (Mpa3eoNoru3MOB C OJHOTO
s3bIKa Ha JPYrod, Kak B y4eOHBIX, TaK U B ONMYOJMKOBAaHHBIX IEPEBOJAX HEMAIOE KOJHYECTBO, U
caM 3TOT (aKT TOBOPUT O TOM, YTO POOIEMa CTOUT TOCTATOYHO OCTPO.

OTHIOb HE TPETEeHIys NaTh MOJHOE pa3pelicHHuEe TAaHHOTO BOMPOCa, MBI MOCTapacMcs
BCKPBITh MIPHYMHBI HAHOOJIee TUITMYHBIX OIIMOOK, HAMETHTh TaK Ha3bIBAEMbIC «30HBI MTOBBIIICHHOM
OMMacHOCTH». B 3TOM CMBICIIE MOXXKHO CKa3aTh, YTO HACTOSIIAsl CTaThs HOCUT CKOpee «METOJIUKO-
npopMIAKTUIECKUN», HEXKEIM HAayYHO-TEOPETUYECKUN XapaKTep — XOTs, BO3MOXHO, HEKOTOpHIC
HaOJIIOICHUST MOTYT OKa3aThCsl HEOECIIONIE3HBIMU U TS OOIIEH TEOpHH TIepeBO/Ia.

[Ton ¢pazeosorn3mMoM MPHUHATO MOHUMATh CBEPXCIOBHBIE YCTOWYHMBBIE OOpA30BaHHS C
TOJTHOCTBIO HIIH YACTHYHO MTEPEOCMBICICHHBIM 3HAYCHHEM .

WHocka3aTenbHOCTh Co/lepKaHus, cBOiicTBeHHas ¢pazeonorndyeckoit enunune (PE), yxe
Kak OyATO NMpH3BaHa BBIIEIHUTH €€ U3 PEYEBOTO MOTOKA, B OOJbIICH Mepe (UKCHUpOBATh Ha cede
BHUMaHME mosrydaTens coodmenus. [IpaBaa, 3To B nmepByro odepeb OTHOCUTCS K (pazeosioruzMam
C YaCTHYHO TEPEOCMBICICHHBIM 3HAYCHHUEM, B KOTOPBIX HapyllleHa JICKCHUYecKas (pexe JIEKCHUKO-
rpammarudeckas) Tuctpudynus. OTCyTCTBHE HPOTOTHIIOB B YHCIIE CBOOOIHBIX CIOBOCOYETAHUI
CIIY’)KUT TapaHTHEH TOTO, YTO CIOKHBIMH JIPY3bsIMH TIEPEBOUMKA HUKOTIA HE OKaxyTcs Takue DE,
Kak sun’s eyelashes — cnon conneunwvix nyueii ckeosv myuu, make head against... — ycnewno conpo-
MUBIAMbCA, NOOHUMAmMbCs, occmasams npomus, go the whole hog — derams (umo-n.) ocnosa-
menbHo, 00600umsv 00 konya, make headlines — cmamo memotl eazemuvix 3a20106K08, NONACMb HA
cmpanuysl 2azem ¥ T. 1. Jlaxke eciu MepeBOTYMK He 3HAKOM C TEM HMJIM HHBIM 000pOTOM, €r0 HaCTO-
POXHT HApYyLICHHE TPUBBIYHON JIOTUYECKOM CBSI3U M OH HEMPEMEHHO 3arjIsIHET B CJIOBAPb.

WNuaue 00CTOUT A€N0 ¢ YCTOHYMBBIMH BBIPAXKCHUSMHU, UMEIOIIUMHU TIPOTOTHIT B BHJIE CBO-
0OHOrO CIIOBOCOYETAHUs (Halle TO OTHOCUTCS K uenbHonepeocMmbicieHHbIM DE). IlpaBaa, Bo
MHOTHX CIydasX Ha BBIPYYKY IPHXOAWT KOHTEKCT'. M3 HEro HepeaKo MOCTYMAIOT CHTHAMBI K
HEJIOMYCTUMOCTH OYKBaJIbHOT'O TOJKOBAaHHUS (hpa3eosoru3Ma, Hajlo TOJBKO 3TH CUTHANIBI HE MpO-
cMmoTpers. OIHAKO WHOT/Ia OTPAaHHMYEHHOCTh 00bEMa KOHTEKCTa WM OTCYTCTBHE CHEIH(pHUYECKH
BBIPR)KEHHON CBSI3M C HUM (pazeosioru3Ma MPUBOIAT K IpyObIM IMepeBoauYecKHM ommbkam. Bce
KOMITOHEHTHI BBIP@KCHUS BOCIPHHUMAIOTCS OYKBAJIBHO, U CMBICT COOTBETCTBEHHO HCKa)KaeTcsl.
OueBUIHO, 3TO «30HA HanOOJIee MOBBIIIEHHON OMACHOCTH JJISl IEPEBOIUMKA, KOTOPYIO MBI 0003Ha-
YUM Kak 30Hy Ne 1.
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1. Hanpumep, HEe BO BceX KOHTEKCTax Jerko y3HaTh Takue DE, kak to hang one’s hat — no-
CenumbCsl Uil Ha0o120 OCMAaHo8umvcs (y Ko2o-u.), to measure one’s length — pacmsanymocs 6o seco
pocm, epoxuymscs, to hold the baby — omoysamuca 3a xoeo-n1. u 1. 1. llpennoxenus He measured
his length wiu He left me holding the baby ne conepxart B cebe HeOOXOIUMBIX CUTHAJIOB Ha TO, YTO
UX HaJI0 TOHUMAaTh HHOCKAa3aTeIbHO.

®pazeonorusm to dine with duke Humphrey — yem. ocmamwca 6e3 obeda moxer 1o
omOKe OBITH UCTOJIKOBAH OYKBaIbHO B TakoM oTpe3ke TekcTa: “He will have no choice but to dine
again with Dike Humphrey ” (Ch. Dickens, “Martin Chuzzlewit” ch. 1).

Bripaxxenue to let one’s hair down (6yx6. «paciyCTHTh BOJIOCHI») TIOJIBEPTIOCH IBOMHOMY
NEPEOCMBICTICHHIO, YTO Jaj0 B pe3yibTare (ppa3eosioru3M, HAJCICHHBIA JBYMsI 3HAYCHHUSMU: 1.
BECTH ce0si HENPHHYXICHHO, HE CUMTAThCS C YCIOBHOCTSIMH; 2. PAa30TKPOBEHHUYATHCS, WU3IUTH
nynry. OHaKo He BCET/a JIETKO pa3rpaHHyYUTh CBOOOJHOE W (UTYypaIbHOE 3HAYCHHS B KOHTEKCTE.
Hanmpumep: Jane is a very nice girl. I'm sorry I’ve never seen her let her hair down.

Tonbpko THIATEIBHBIN yYET BCEX TEKCTOBBIX M CUTYaTHBHBIX (PAKTOPOB MOXKET MOMOYb
HAWTH NpaBUIBHOE pelieHne, Koraa (ppa3oBblii KOHTEKCT OKA3bIBACTCS HEIOCTATOYHBIM.

2. «JIo)KHBIMU JPY3bSIMU» MOKHO Ha3BaTh (Pa3coyOTU3MBI U B TeX CIydasX, KOTJa OHU
BbI3BIBAIOT B [15] ommbouHbIe, JI0OKHBIE aCCOLMAIMH KaK (Pa3eoqornyecKoro, Tak U Hedpazeonoru-
YEeCKOT0 XapakTepa.

Amnrnuiickoe BeipaxxeHne more dead than alive, mHOrMa OMIMOOYHO MEPEBOUMOE KaK HU
JKMB, HU MEPTB, 03HAYAET B CAMOM JIeJIC COCTOSIHHE KpaifHeH yCTallOCTH.

®pazeonorusm to pull the devil by the tail (6vims 6 3ampyonumenvhom nonosicenuu, 6
CMECHEHHbIX 0OCMOAMEeNbCMBAX) MOKET HANIPABUTh PYCCKOTO YUTATEINS, TBITAIOIIETOCS ONEPEThCs
Ha €ro BHYTPEHHIOI (GOopMy, IO JOXKHOMY cieny. Ty (pa3y 1o aHAJOTUU C PYCCKHUMH BBIpaXKe-
HUSIMH «JIepaTh 0ora 3a 00pOoIy» WIN «IIOWMaTh 32 XBOCT KaP-TITUIY» MOXXHO ONIMOOYHO MCTOJI-
KOBAaTh 4yTh JIU HE B OOPATHOM CMBICIIE («OBITh XO35TMHOM TOJIOKECHUS, «OBITh BE3YUHM)).

O06pa3, aexamuii a OCHOBE aHTJIMMCKON UanoMbI a heart of oak, Takke MOKET MPHUBECTH K
JIOXKHBIM aCCOLMAIUAM, CBSA3aHHBIM C TIPEACTABICHUEM O AYIIEBHOM IIyXOT€e, YePCTBOCTH MIIH JJaXKe
’KECTOKOCTH 4YellOBeKa, B JIEHCTBUTENBHOCTH K€ HIMOMa MMEET ONPEICICHHO ITOJIOKUTEIHbHYIO
OLIGHOYHOCTh M XapaKTepU3yeT 4eJI0BeKa Kak Xpadporo, My»KeCTBEHHOT'O, OTBAKHOTO.

Bcerperus yctoitunBbiii 000poT to pass the time of the day, HeBHUMATEIBHBIN MTEPEBOTINK
MOYET MOMTH MO caMOMy JIETKOMY IyTH U IO aHAJIOTHH C PYCCKUM, (OpPMajIbHO HAIIOMHUHAIONIIUM
€ro «COOTBETCTBHEMY), MEpeaaTh KaK «IIPOBOAHMTH BPEeMs, MPOBOJUTH JCHB», (0COOEHHO, €CIH B
KOHTEKCTE HEe MMEETCs] K ’TOMY HHKaKMX MPOTHBOIOKA3aHUH, KaK, HApUMep, B mpeanoxennn: He
was passing the time of the day with one of his secretaries.

Ha camom nene ¢paszeonoru3m o3HayaeT cieayroiiee: 1 310poBaTbesi, 0OMEHUBATHCS MPH-
BETCTBHUSIMHU C KEM-JI.; 2. TOOONTAaTh, KOPOTATh BPEMSI C KEM-IL.

Ecnu He nckaxkeHHBIM, TO, IO KpaHEW mMepe, HETOUHbIM OKaxeTcs nepeBoa OE every so
often obopotom ouerv uacmo. CHHOHUMOM JaHHOTO BBIPAXCHHUS SIBISETCS (PA3eoOTU3M every
now and then, u mpaBuIBHBIM nepeBosioM npemioxkenus Every so often he and I go to a football
together Oyner: Bpems om epemenu (uno20a) Mbl BMECTE C HUM XOJIUM Ha (HyTOOJ.

He cnenyer onuparbcst Ha OyKBallbHbIC 3HAUCHUSI KOMIIOHEHTOB ¥ TIPU MEPEBOJIE YCTONYH-
BOro KomIuiekca to give the lie to smb., Tak Kak 3TO MOXKET MPHUBECTH K MPSIMO TPOTHUBOIIOIOKHOMY
pe3ynbTaty, T. €. K CEMaHTHYECKOMY aHTOHUMY MCXOJHOTO BbIpakeHUs. nanHas ®F o3HauaeT He
«0OMaHyTh KOTO-J1.», & YIUYUTh, U300JUYUTH KOTO-JI. BO JDKH.

3. Apyras omacHasi 30Ha MpeacTaBieHa 000poTaMu, UMEIOIUME B paMkax S cxomHbIe Mo
dopMe BBIpakeHUs, HAJCICHHBIC COBEPIICHHO OTIWUYHOW CeMaHTHKOW. HeymeHue BHHUMATEIbHO
BUUTATHCSI B TEKCT U YBUJETh B KaXKIOM BBIPQXKEHUU CAMOCTOSTEIBHYIO SI3BIKOBYIO €IUHUILY C
OTpENIEICHHBIM KPYTOM 3HAYCHHH SIBIISICTCS MPUYHHON TOTO, YTO Takue (Ppa3eoorH3MbI MOTYT
MPEBPATUTHCS B IOKHBIX APY3EH» U COCIYXKHUTh HEAOOPYIO Ciyxk0y. CTporo roBops, «IOKHBIMU
IPY3bSIMI» OHU CTAHOBSATCS OMOCPENOBAHHO, MMEHHO H3-3a Hanmuyus B 1S cXomHBIX ¢ HUMHU TIO
dopme 000poTOB, U HE OyIb ITUX WIOKHBIX CBsA3ei», nanHple OE He npencrasisin Obl s mepe-
BOJIYMKA HUKAKOH OMACHOCTH.
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MHoroneTHsisl IpaKTHKa MPETNoaBaHus ePeBOa MOKa3bIBACT, YTO BBIpaKEHUE to wait on
smb. HEpeIKO MPUHUMAETCS CTYIACHTAMHU 3a OYeHb cXokee coueTanue C IPYruM MOCIeNorom — to
wait for smb. u B pe3ynbrare mpocreiiiias gpaza A beautiful girl was waiting on me in this café
MOJKET OBITh MepeBe/ieHa HEMPaBUIIBHO:

«B arom kade MeHs xaana (a HaIO: 00CaAyaicusana) O4YeHb KpacwuBas JCBYIIKa (JTydIre:
ouyuanmra).

@E to make good time B TakoM HEHTpaILHOM IMpeIokeHnH, kak We made very good time
on our trip to Florida, MmoxxeT ObITh OMMOOYHO MPHHATO 3a BhIpakeHHe to have a good time. Ha
CaMoM JieJie TIePBO€ OTHOCUTCS TOJIBKO K OBICTPOH €37e U 03HAYACT: ObICMPO NPOUMU ULU NPOexamy
Kakoe-J, paccmostue, paszeums (001vbulyio) ckopocmo. ITy Gpa3y cleoBano Obl MEPEBECTH TaK:
Mboi ouenv 6vicmpo dobpanucsy 00 Dropuovl.

®pazeonoru3M to put one’s nose in 03HAYAET NOKA3LIBAMBCS, NOABIAMBCSA 20e-]l., U €T0 He
CJIETyeT MyTaTh C BRIpAXEHUEM to put one’s nose into — cogams HOC 6 uydicue dend.

DTOT mpuUMep, Kak HETPYIHO 3aMETUTh, MOKHO ObLIO OBl OTHECTH M K OAHOM U3 ABYX Ipe-
JBITYIIUX KaTeTOPUH, YTO JIUIITHUMA pa3 JOKA3bIBACT, UTO J00as KIaCCU(PUKALUS YCIOBHA U MEXKTY
rpynmnaMy HeT HEMPEeOoA0TUMON TPaHUIIBL.

4. K 4eTBepTO#l «30HE MOBBIIICHHON OMAaCHOCTU» MBI OTHECEM (hPa3€0JIOTU3MBI, Y KOTOPBIX
B [I1 umerorcs noxubie nBoitHuku, T.e. ME, coBmanmarounme ¢ HUMU 1O Qopme, HO MOJHOCTHIO
pPacXoAIIKeEcs 10 COACPIKAHUIO.

DTO0 Takue BhIPAKEHUS, KaK:

wind in the head — nycmoe soobpasicenue, 3a3uaiicmso (a He «BETEP B TOJIOBEY);

see eye to eye (with smb.) — 6vims noanocmuvio coenacuvim ¢ xem-n. (a He «BUACTHCS C
rJ1a3y Ha rias3y);

lead by the nose — 6ceyeno noouunums cebe (a He «KBOAUTH 32 HOCY);

stretch one’s legs — pazmamo noeu, npocynamuca (a HE KIPOTSIHYTH HOTH);

stew in one’s own juice — cmpaoamsb nO coeli COOCMBEHHOU 2YNOCmU, pacxiedvleams
Kauty, KOmopyio cam 3aeapu. (a He «BapUTHCS B COOCTBEHHOM COKY»);

run smb. to earth — pazvickamov, docmame uz-noo zemau (a He «3arHaTh KOTO-J. B 3€M-
JOY);

under one’s hand — co6cmeennopyuno, 3a cobcmeennoli noonucwvio (a He «IOJ PYKOW»);

put (throw) salt on smb. tail — notmames, uznosums Ko2o-1. (2 HE «HACHINATH COMU HA
XBOCT» T. €. cllefaTh HEMPUATHOCTh, CUJILHO JI0OCAIUTh KOMY-IL.).

1t ®E — «WIOKHBIE APY3bsi»’ HACTOSIIHE JTOBYLIKA IS IEPEBOIUUKOB HO, K CYACTHIO,
YHCJIO TAKUX COBIAJICHUI B COMOCTABIIIEMOIl HAMU Mape SA3bIKOB HEBEIMKO, U KOJUYECTBO OMIMOOK
OTHOCHUTEJILHO HEOOJIbIIOE.

BuyTpu nannoro kiacca ¢ppa3eogoru3MoB MOKHO BBIACIUTh MOATPYIITY, TPEICTaBICHHYIO
enuHUIIaMu, uMmeromuM B I15 cxomHbie kKO GopMe M OTHOCHUTENBHO CXOIHBIE TIO COACPNKAHHIO
000pOTHI, KOTOPBIE OJJHAKO, HE MOTYT CUMTATHCA HKBUBAJIEHTAMH B CUJIy Pa3IMuuil UX CEeMaHTHYe-
CKUX CTPYKTYp. DTO BbIpaxkeHHs THma throw dust into smb’s eye u nyckams nwine 6 enaza. O6mei
JOMHUHHPYIOIIEH CEMOI TOTO M JAPYroro (pazeonoru3Ma sBISETCS «yMBIIUIEHHOCTh oOMaHay. JTa
cemMa (paKTUYECKH 3aMOJHIET COO0N CEMAaHTHUECKYIO CTPYKTYPY aHTIHICKOTO 000pOTa, YTO SIBCTBY-
eT U3 ero AepuHULNU: «COMBATh KOTO-JI. C TOJKY, BBOJUTH 3a0iyXJe€HUE, BTUPATh OukU. Pycckuil
¢dpazeosnioruzm umeer 6osee y3koe U cnerupuueckoe 3HaYeHUE: «CO3/1aBaTh JIOXKHOE BIIEYATICHUE O
cebe y Koro-., mpecTaBisis ceOs, CBOE MOJO0KEHHE U T. I1. JIy4Ille, YeM €CTh Ha CaMOM JIEJIe».

Eme naneie OTCTOAT APYr OT Apyra B CMBICIOBOM OTHOUICHHH AHTJIMHACKAs U PycCKas
uauombl with a heavy hand u ¢ msocenou pyxoti. Ho sTa ceManTHueckas OTIaJ€HHOCTh MOXKET
OKa3aThCs HE3aMEUCHHOH, K puMepy, B cienyoeM npempioxenuu: If you don’t behave I’ll come
down on you with a heavy hand npu nepeBosie KoToporo jgerko omuouThes: «bynens ceds moxo
BECTH, y3Haelllb, Kakasi y MeHs Tshkenas pyka». Ha camom nene B anrmmiickoil gpase peub HEe UIET

4 .
PaHblie BEIpOKCHUSIMA KIMEHHO TAKOT'O TUIIA OFPAHUYUBAIICS KPYT JIOXKHBIX Jpy3ei MepeBoJunuKay Ha
ypoBHe ¢pazeonoruu. Cm.: Peykep A. U. Yxa3. cou., C. 38.
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00 n30ueHNH, XOTS B HEH M comepkutcst yrposa: «Ecim TbI cebs Oypenib mioxo BECTH, TO TeOe
npunaercs xe craoko». Ucxonnas aasepouansHas OE with a heavy hand umeer nBa 3Hauenus: 1)
KECTOKO, CYpOBO; 2) HEYKIIOKE, HEJIOBKO, Ipy0OBaTO, — IEPBOE U3 KOTOPHIX pEaTu3yeTcs B
aHATM3UPYEMOM TIpeIOKeHHH. Pycckuii 000poT ¢ msicenoll pykoti O3Ha4aeT 4eIoBeKa, KOTOPBIH
obnamaer O0IBINON cHUIol yrapa, 00JBHO OBbeT.

5. K nsroii 30He Mbl oTHeceM MHOroszHaunele OE, y kotopsix B I15 umerorcsa coorBeTcT-
BUS, COBHajaroniue mo (opme M YacTHYHO MO conepkaHuio. COOCTBEHHO TOBOPS, <JIOKHBIMH
IPY3BSIMH» OKA3HIBAIOTCS (ppa3seo-CeMaHTHIECKHE BAPHAHTHI THX BBIPAKCHHIL, T.C. T€ 3HAUCHHS
®E, koTopble HE COBMATAIOT B ABYX s3bikax. K mpumepy, anrnuiickuii Gpaszeonoru3m over smb.’s
head — uepes uvto-1. 2on106y, cOBNANaeT ¢ PYyCCKUM TOJBKO B OJTHOM W3 CBOHMX 3HAUYCHUH — «HE
MOCOBETOBABIINCH C KEM-JI. OOOHAS KOTro-J.», HO HE COBMAJaeT B APYTrUX 3HAUCHHsX: 1. BBIIIE
Ybero-JI. IOHUMAaHHUS;, 2. amep. He TI0 CPEICTBAM; HE UMesl BOBMOKHOCTH PaCIUIaTHTHCS.

YcroiiuuBsiii 060pot on the side nMeeT ¢ pycckumM Pppazeonoru3MoM Ha cmopone ABa COB-
NaIaloNINX 3HAYCHHS: 1. JOMOTHUTENBHO, B puaady: to make money on the side — 3apabarbIBaTh
Ha CTOpoHe; 2. TaiikoM, 1o cekpery: “I hated it when you had your tiresome little affairs on the side
(N. Coward, We Were Dancing, sc.1) — «f HeHaBUXKy BCE 3TH TBOM JIFOOOBHBIE UHTPMXKKU HA
cmoponey. Tlo-BUANMOMY, B PYCCKOM SI3bIKE€ 3TH JIBa 3HAu€HHs Oojiee TECHO CBs3aHbl (IIEpBOE
0OBIYHO TMOJpa3yMeBaeT BTOPOE, KaK Obl BKIIOYAET €ro B ce6$1)6. Anrnuiickoi ®FE cBolicTBeHHa
Oonee yerkas auddepeHunanys 3HaYCHUH W OJHOBPEMEHHO OOIbIIAs MMPOTAa CEMAHTUKU, OHA
HaJIeJICHa €Ille M TPEThbUM 3HAUCHHEM, KOTOpoe OTCYTCTByeT y pycckoit DE: 3. amep, pasze. = ¢
HeOoNbIIMM 100aBIeHHEM Yero-i. (K OCHOBHOM yacTtu uiu nopiun): A drink of whisky with water
on the side — «Bucku, remrnoeo pazdoasiennoe BOION».

VYcroitunBas mmnepatuBHas (pasa hands up! coBmagaer ¢ pycckoil KOMaHAOH «pyKu
66epx!», HO PyCcCKUH OOOPOT MOHOCEMAaHTHUYEH W HE HMMEET BTOPOTrO 3HAUYCHHSI, CBOHCTBEHHOTO
anrnuiickoit E: “Please raise your hands to show your agreement”. Hanmpuwmep: “Hands up if you
are willing to go in for the swimming competition” (LDEI).

6. B mocneqHIow TPy «IOXKHBIX APY3€il» BKIIOYEHBI COOTBETCTBUS, KOTOPHIE MOXKHO
ObuTO OBl Ha3BaTh «(popMaIbHO-CEMAaHTHUECKUME», T.e. 3T0 DE, coBmamaronye B COOTHOCHMOIA
nape si3bIKOB Kak 1o ¢opMme, Tak U 1o coaepxkaHuio. Ho mo nemnomy psay NpuYdH — JIMOO B CHITY
pacxoxaeHus: 00beMa colepKaHusl, JTM00 U3-3a PA3IUYUN B JICKCUKO-TPAMMATHYECKUX JAHCTPHOY-
[USX, TUO0 M3-32 crenru(UKN OIIEHOYHBIX HIOAHCOB 3HAYEHUH, MEPEBOMYUK HEPENKO BBIHYKICH
OTKa3bIBAaThCS OT TAKUX COOTBETCTBHUH.

Tak, anrnuiickomy ¢pazeonoruzmy to get out of hand cooTBercTBHEM MOXHO CUHTAThH
COBIAJAONIUI IO 3HAYCHHUIO M CXOJHBIA MO (GopMe (32 HCKIIOYCHUEM YHCIIa CYIIECTBUTEIHHOTO)
pycckuii 000poT ombumvca om pyk. DTO COOTBETCTBUME HAC BIIOJHE YCTpauBaeT NpPH NEpeBoOjie
cienyromen ppassr:

“The children got out of hand while their parents were away” — «3a Bpemsi OTCYTCTBUS PO-
JUTETICH JIETH COBCEM OTOMIIHCH OT PYK».

Ho B mpemnosxxenun What caused the meeting to get out of hand yesterday? me1 BeIHYX) 7€~
HBI OTKa3aThCs OT 3TOr0 cOOTBETCTBUs. «[louemy coOpaHue BYepa MPONUIO TaK HEOPTaHU30BaHHO?»
— BOT OJIMH W3 BO3MOXKHBIX BapHUaHTOB IEPEBOJA 3TOTO mpeanokeHus. CiemnoBaTelbHO, 00beM
CEMaHTHKHU COIOCTaBISIEMBIX €IMHHMII pa3indeH. B aHTmuiickoM si3pike cdepa yrmoTpedneHus ¢pa-
3eosoru3Ma mmpe: to get out of hand = to get out of control.

Heckonbko paznuuHa TUCTpUOYIHS M Y CISAYIOMMX KaKk OyATO ObI aOCONIOTHBIX SKBUBA-
nentoB to read between the lines u yumamov medxcoy cmpox. AHTIMICKOE BBIPAXKEHHE MOXKHO
YIOTPEOHUTh KaK B OTHOIICHWW KHUTH, CTaThU HJIHM JIFOOOT0 MUCHMEHHOTO JOKYMEHTa (Y4TO BITOJIHE
COOTBETCTBYET HOPMATHUBHOMY YIOTPEOICHHUIO PYCCKON SKBHUBAJIICHTHOM eIMHMUIIBI), Harpumep: “To
understand that columnist you have to read between the lines, otherwise his words mean nothing”,

5 o
OTOT TCPMHUH MOCTPOCH HAMHU MO aHAJIOTUH C TEPMUHOM «JICKCUKO-CECMAHTHUYCCKUN BAPUAHT.

®Dpa3eoqOTHIECKi CIIOBaph PYCCKOTO sA3bIKa N0 penakuuer A. M. MomotkoBa TosikyeT gannyio OF on-
HO3HAYHO: He Y cebsl, He 0oMa, 8 Uydcom mecme (pabomamy, CLyiHCUms u m. n.).
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TaKk ¥ B OTHOIICHUH YCTHOTO BBICTYIUJICHHUS HJIM IIPU OIICHKE CIIOKUBIICHCS CUTYAIMH (YTO HECBOW-
CTBEHHO PYCCKOMY COOTBETCTBHIO), HanpuMep, “Professor Elton was a good speaker but you had to
read between the lines to follow what he said”. O4eBuIHO, UCTIOIB30BAHUIO PYCCKOTO COOTBETCTBUS
npu mepeBojie mocienHed (ppaspl Memraer Oonblnas OyKBalM3alMsl TIaroia yumams, WiIH, UHBIMU
CJIOBaMH, MEHBIIIas CTENICHb (Ppa3eoJOrnuecKoi abCTPaKIMK y JAHHOW €AMHUIIBI B IIETIOM.

OTHOCHTENBHBIMU OKa3bIBAIOTCS cOOTBETCTBUSA to hang one’s head u nogecums 2onogy.
pycckas, u anrnuiickas @F 03Ha4yaroT OJIMH U TOT K€ OKECT», HO B aHIJIMHMCKOM SI3bIKE OH CBSI3aH C
YyBCTBOM CThIJIa WU BUHBI (“this action is a sign of shame or guilt” — LDEI, DAI ), a B pycckom
SIBIISIETCS CHMBOJIOM TOPECTH M mevanu. TekcToBast AUCTPUOYIHS, T. €. MOTUBUPOBAHHOCTH UCIIOJNb-
30BaHUs 3THUX 0OOPOTOB B paMKaX HIMPOKOTO KOHTEKCTa, MO-BUAMMOMY, Oynaer paznuuyHoit. Cp.;
«Bech Hapox moBecui ronoBy. CtoH crout mo aepeBHsm». (HekpacoB A. H., «KopoOeitHuku») u
“Johnny hung his head when the teacher asked him if he broke the window” (DAI) nns nepeBoma
AQHTJIMICKOM (ppa3bl JTydllle UCTIONB30BATh BBIPAKECHUE NOMYNUL 63271510 VI 3aMEHUTH (popMaibHOe
COOTBETCTBUE CBOOOIHBIM CIIOBOCOUETAHUEM: BUHOBAMO ONYCMIUIL 207108).

[TpuxoauTcs yCOMHHUTBCS B aOCOJIIOTHOM IMOJTHOTE SKBUBAJICHTHOCTH U Takoi PE, kak to
kill time, B To Bpems, KaK OLIEHOYHOCTh TAHHOTO BBIPAXXCHHS HEUTpalibHA, Y PYCCKOTO COOTBETCT-
BUSL OHA B 3aBHCHMOCTH OT CHUTYyallMl B OOJIbILIECH MM MEHBLICH CTENEeHH OTpHUIaTenbHa. Pycckoe
BBIpaXXCHHE YOUmMb 6pems 03HAUAET «3aMOJHUTH CBOOOIHBIN MPOMEKYTOK BpEMEHHU KaKUM-J1. (4acTo
NYCTHIM U HUKYEMHBIM) 3aHATHEM». B 3TOM CMBICIE OHO MOJHOCTBIO YCTPOHUT HAcC B MEPEBOAE, K
npumepy, cienytomieii dpasbr: “To kill time, my brother and I counted all the red automobiles that
passed us on the highway”.

Ho no kpaitneld Mmepe CTpaHHO MPO3BYYHUT JOCIOBHBIN MEPEBOJ AHTJIMMCKOTO MPEaJIOKe-
Hus: “What is your favourite way of killing time?” — «Kak mul 601bue 6ceco nobuwn yousamo
epema?y». CTpaHHO MOTOMY, YTO yOUBAaTh BpeMsl B PYCCKOM SI3bIKE€ O3HAYAET HE OYEHb MPUATHYIO
HE00X0/IMMOCTh, TOTJa KaK B CEMaHTHKE aHTJIMHCKOTO 000pOTa COAEPIKUTCS SBHO IMOJIOKUTEIbHAS
OIICHKA, KOTOpasi OTMEYAETCs U B ero cioBapHoi nedununm: Kill time — try to fill otherwise empty
time in as interesting a manner as possible. Takum oGpa3om, 6osiee TOUHBIM NEPEBOAOM IOCIIEIHEH
dpasbl Oynet: «Kax mot 1106uUb NPOBOOUNMb C80000HOE 8pEM?Y

JlaBast KpaTKuii 0030p BBIIIECKa3aHHOMY, Mbl CYMTAEM HYXXHBIM €Ille pa3 OCTaHOBHUTHCS Ha
CIIEIYIOIINX MOMEHTaX:

@pa3eosoru3Mbl — KaK U CJIOBa — MOTYT OKa3bIBAThCS «IOKHBIMHU APY3bSIMH TEPEBOUH-
ka». PazHooOpa3ue ux THUMOB BEJIHKO, U 3TO, K COXKAJIEHUIO, IPUBOJIUT K MHOTOYUCIICHHBIM NIEPEBO-
JTUECKUM OIIMOKaM. MBI MONBITATUCH BBIAECTUTh HECKOJIBKO «30H IMOBBIIMIEHHOW OMAaCHOCTH» MPHU
nepeBojie OF, T. e. BCKpbITh cileayroniye Haubosaee THUYHbIE TPUUKHBI, BEAYIINE K OIIUOOYHOMY
HEepeBOIY:

1. bykBanpHOe BocmpusiTue (ppazeosiorusma U, COOTBETCTBEHHO, IEPEBOJ €ro Kak cBOOOI-
HOTO CJIOBOCOYETAHUS.

2. IlepeBox ®F mo moxxkHOM accoruanuu 000poToM Kak (pa3eoorndeckoro, Tak u Hedpa-
3€0JIOTHYECKOT0 XapaKTepa.

3. Cmemenue B pamkax M1 Ha sTame BOCIpHUATHS TEKCTa CXOMHBIX 1O (hopme, HO pas3ind-
HBIX 110 conepxkanuto OE.

4. ITepeBog ®FE dhopmaibHBIM COOTBETCTBUEM, T.€. UAUOMATHYHBIM 000POTOM, HMEIOIITUM
Ty ke popMy, HO OPYroe coaepKaHue.

5. IoaHOE OTOXKIECTBIICHHE YaCTUYHBIX COOTBETCTBUM, UMEIONIMX HECOBMaaaroIue ¢pa-
3€0-CEMaHTHYECKHE BAPHAHTHI.

6. Ucnonp3oBanue mis nepepona OE hopmarbHO-CEMaHTUUECKHX YKBUBAJICHTOB 0€3 yue-
Ta CrieU(pUKU UX TUCTPUOYIIMH, CEMAaHTHUECKUX HIOAHCOB U OLIEHOYHBIX (haKTOPOB.

[IpencraBisercsi, YTO BHUMATENbHBIN MOAXO0J K Mpobieme nepeBoja (ppa3eoJornyecKux
000pOTOB MOMOT OBl 3HAYUTEIBHO COKPATUTH YUCIIO MEPEBOTYECKUX OLUTHOOK.

[Ipu Hanucanuu cTaThu OBUIM MCIOJB30BaHbI cienytone cioapu: Kynun A.B. Aurmno-
pycckuii paszeonornueckuii cioBapb M., 1984. dpazeosornueckuii CI0Bapb PyCCKOTO S3BIKA MO/
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